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DRINGLICHKEITSMAßNAHME BEI 

GEFAHR IM VERZUG DES 

LANDESHAUPTMANNES 

 ORDINANZA PRESIDENZIALE 

CONTINGIBILE ED URGENTE 

   

Nr. 17/2020 vom 03.04.2020  N. 17/2020 del 03.04.2020 

   

Weitere dringende Maßnahmen zur 

Vorbeugung und Bewältigung des 

epidemiologischen Notstandes aufgrund 

des COVID-2019 - Richtigstellung 

 Ulteriori misure urgenti per la prevenzione 

e gestione dell’emergenza epidemiologica 

da COVID-2019 - rettifica 

   

   

DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

   

GESTÜTZT AUF  VISTO 

• die eigene Dringlichkeitsmaßnahme bei 
Gefahr im Verzug Nr. 16/2020 vom 
02.04.2020; 

 • la propria ordinanza contingibile e urgente 
n. 16/2020 del 02/04/2020; 

IN ANBETRACHT DER TATSACHE  CONSTATATO 

• dass bei der Abfassung der 
Dringlichkeitsmaßnahme bei Gefahr im 
Verzug Nr. 16/2020 vom 02.04.2020 ein 
materieller Fehler mit Bezug auf die 
Maßnahme unter Punkt c) unterlaufen ist; 

 • che in sede di redazione dell’ordinanza 
contingibile e urgente n. 16/2020 del 
02/04/2020 è incorso un errore materiale 
relativamente alla misura di cui al punto c);  

STELLT RICHTIG  RETTIFICA 

• dass in der eigenen 
Dringlichkeitsmaßnahme bei Gefahr im 
Verzug Nr. 16/2020 vom 02.04.2020 die 
Verfügung unter Punkt c) die an die 
gesamten Bevölkerung gerichtete 
Empfehlung Nr. 2 darstellt,  nämlich als 
Zeichen des Respekts für den Nächsten 
und die Gemeinschaft, beim Verlassen der 
Wohnung und in den erlaubten sozialen 
Kontakten, die Nase und den Mund mit 
geeigneten Schutzmitteln zu bedecken. 

Es wird darauf hingewiesen, dass die 
vorgesehenen Abstände zwischen den 
Menschen auf jeden Fall eingehalten 
werden müssen. 

 • la propria ordinanza n. 16/2020 del 
02/04/2020 nel senso che il disposto di cui 
alla lettera c) costituisce la 
raccomandazione n. 2) a tutta la 
popolazione, quale segno di rispetto verso il 
prossimo e la collettività, di coprire naso e 
bocca con mezzi protettivi idonei quando ci 
si reca fuori dall’abitazione e nei rapporti 
sociali consentiti. 

Si precisa che vanno in ogni caso 
rispettate le distanze previste tra le 
persone. 

   

Arno Kompatscher 

   

Der Landeshauptmann und Sonderbeauftragte 

des COVID-19 Notstandes 

 Il Presidente della Provincia e Commissario 

Speciale per l’emergenza COVID-19 

 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet | sottoscritto con firma digitale) 
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